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撰 稿 格 式 

 
一、 依據編輯部所附的格式範本進行編排。 

二、請附 Word、PDF 兩種檔案。特殊符號例如音標請盡量利用 Times New 

Roman（Unicode 16 進位）字集所含之符號（在 Word 裡【插入】>【符號】

>【其他符號】>【字型 Times New Roman】，【從：Unicode十六進位】）。

如有必要利用其他字型，請附上所使用之字集（應與新細明體及 Times 

New Roman相容）。 

三、請用新式標點：專書、期刊、長篇樂曲、戲劇作品、美術作品等之中文標

題一律採雙尖號《》，論文、短篇作品、短曲、章節等之文中標題一律採

單尖號〈〉，書名與篇名連用時可省略篇名符號，如《莊子‧天下篇》。 

四、字體與大小： 

字型—中文：新細明體，英文：Times New Roman。 

1. 題目：標楷體 19級。 

2. 作者姓名：標楷體 15級。 

3. 服務單位：標楷體 14級。 

4. e-mail：Times New Roman 12。 

5. 關鍵詞：新細明體 12級。 

6. 摘要：新細明體 11級。 

7. 正文：新細明體 12級，每頁 32行，每行 38字。 

8. 獨立引文：標楷體 12級。 

9. 大節名：標楷體 17級。 

次節名：標楷體 15級。 

小節名：標楷體 12級。 

10. 隨頁註釋：新細明體 10級。 

五、各章節層次符號： 

1. 一律靠左對齊。 

2. 建議最多三層，各章節層次符號，依 1.→1.1→1.1.1之順序標示。 

3. 例句的編號請全文一序到底。 

六、分段及引文： 

1. 正文每段第一行第一字前空二格。 

2. 直引原文時，文句不長者可逕入本文，外加引號。 

3. 較長的引文請獨立成段，每行第一字均空三格，不外加引號。 

七、圖及表： 

1. 本文內圖表置中，標題請置於圖之下、表之上，文字請使用新細明體



12級（英文 Times New Roman 12）。 

2. 附錄請置於文末，如：【附錄 1】小川尚義（1907）〈臺灣言語分布

圖〉（細明體 15級，英文 Times New Roman 15） 

八、註釋符號： 

1. 請使用Word內建插入註腳格式，以阿拉伯數字¹、²、³……依序標號，

通篇一序到底。 

2. 註釋編號請標示在受註句子標點後。 

3. 註解請一律置於每頁下方。 

九、徵引或書目格式： 

1. 文獻徵引：引用書名或篇名應列出引用書目，正文只要交代作者及出

版年代即可，如趙元任（Chao 1968），董同龢（1959）或 Maspero 

(1912)。引文年代及頁數一律使用阿拉伯數字。 

2. 文末須附加引用書目，請先列西文，再列中（日）文。中文書目依作

者姓氏筆劃按序排列，英文書目依作者姓氏字母順序排列，同一作者

有兩本（篇）以上著作時，則依著作出版先後排列，同一年有兩本

（篇）以上著作時加註 a, b, c。 

3. 參考書目論文書寫範例如下，作者請使用全名： 

a. 專書：作者. 西元年份.《書名》。出版地：出版者。 

b. 期刊論文：作者. 西元年份.〈篇名〉。《刊物名稱》卷.期: 頁碼。 

c. 研討會論文：作者. 西元年份.〈篇名〉。會議名稱。會議日期。會

議城市：會議地點。 

d. 學位論文：作者. 西元年份.《論文名稱》。學校名稱及學位論文。 

e. 論文集論文：作者. 西元年份.〈篇名〉，論文集編者，《論文集名

稱》，頁碼。出版地：出版者。 

f. 網路資源： 

(1) 作者. 西元年份.《書名》或〈篇名〉。出版地：出版者。取自網

址（查詢日期）。1 

(2) 資料庫名稱：取自網址（查詢日期）。 

g. 專案研究成果報告書：主持人. 年份.「計畫名稱」（計畫編號）。

地點：補助單位。 

h. 手稿：作者. 年份.「手稿題目」。未岀版稿。地點：大學。2 

4. 用原版或影印版古籍，請註明版本與卷頁。影印版古籍請註明現代出

版項。例如：黃謙. 1800.《彙音妙悟》，薰儀藏版，道光辛卯年重刻，

1993年臺北：武陵出版社影印。 

5. 參考書目範例如下： 

 
1 若無出版時間請寫（無日期）；若無出版資訊可不列「出版地：出版者」。 
2 若無地點資訊可不列「地點：大學」。 
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十、請附中英文摘要（中文摘要限五百字以內；英文摘要以一頁為限），需於

摘要下方列出關鍵詞 3-5個。 


